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Рецензія
на узагальнення досвіду роботи вчителя світової літератури Панчівської загальноосвітньої школи І-ІІІ ступенів

 Добровольської Ольги Вікторівни

   Узагальнення досвіду роботи Добровольської О.В. за методичною проблемою "Формування читацьких компетенцій учнів шляхом синтезу літератури з іншими видами мистецтва" присвячено практичному втіленню   системи методів та прийомів, направлених на формування читацької культури учнів у процесі інтерпретації художніх текстів  з використанням художньої мови живопису, музики, кіно тощо.    
Методична тема відображає важливу проблему реформування сучасної освіти: озброєння школярів уміннями і навичками саморозвитку особистості, яке значною мірою вирішується шляхом упровадження нових технологій організації процесу навчання та виховання, поверненням літературної  освіти в контекст культури.   Методологічна та теоретична основа проблеми учителем детально опрацьована  і висвітлена від витоків до сучасного стану її вивчення в літературознавстві.
       Новизна напрацювання полягає у використанні інноваційних технологій (інтерактивного навчання, проблемного навчання, колективного взаємонавчання, ІКТ, елементів дослідницької роботи) в урочній та в позаурочній діяльності.
        Актуальність досвіду визначається  акцентуванням в Державному стандарті базової та повної загальної середньої освіти, "Концепції літературної освіти" на важливості формування в учнів цілісної художньої картини світу, потребою держави в громадянах із розвиненими ключовими компетентностями: загальноосвітньою, естетичною, соціальною, громадянською.        
У матеріалах визначено мету та напрямки роботи щодо використання наочного матеріалу з різних видів мистецтв для залучення дітей до світової культури, продемонстровано застосування різноманітних елементів компаративного аналізу тексту  та творів  інших видів мистецтва.      На всіх етапах уроку вчитель використовує інтерактивні методики, які вдало поєднує з традиційними. Робота в парах, у малих групах, використання інтерактивних прийомів «Коло ідей», «Акваріум», «Асоціація», «Мікрофон», «Навчаючи - навчаюсь», «Мозковий штурм», «Незакінчені речення», «Ажурна пилка», різних варіантів дискусійного навчання (дискусія, диспут, дебати) вдало поєднуються вчителем з традиційними формами роботи. 
    Готуючи уроки з використанням комп'ютерних технологій, вчитель ставить перед собою завдання підвищити їх ефективність, створити умови для високоякісного засвоєння навчального матеріалу, розвивати інтелектуальні, творчі здібності учня, виховувати гармонійну особистість, готувати учнів до життя у розвиненому інформаційному середовищі. Завдяки мультимедіа (презентацій, слайд-шоу  ілюстрацій та репродукцій, використання кіно- чи відеофрагментів, плейкастів) наочний мистецький матеріал стає більш доступним для учнів як під час уроку так і вдома, під час підготовки домашніх завдань.
    Добровольська О.В. ділиться досвідом роботи з колегами. Її виступи на засіданнях шкільного, районного методичних об'єднань цікаві, змістовні, практично спрямовані, відкриті уроки завжди викликають подив і захоплення, результативність роботи представлена активною участю учнів у різних літературних конкурсах та відзначенням їх досягнень призовими місцями. 
   Вчителька на достатньому рівні володіє комп'ютером, має сформовані навички створення навчальних презентацій, постійно користується ресурсами мережі  Інтернет.  Оволоділа інструментарієм інтерактивного та проблемного навчання, проектної технології.
Представлені матеріали мають теоретичне і практичне значення, відповідають вимогам оформлення робіт.
Експерт: методист відділу освіти Новомиргородської райдержадміністрації Піддубна Надія Іванівна

Анотація

Автором-упорядником даної роботи є учитель світової літератури Панчівської загальноосвітньої школи І-ІІІ ступенів Новомиргородського району Кіровоградської області Добровольська Ольга Вікторівна.
        У досвіді роботи розглянуто та проаналізовано теоретико-методологічні і методичні засади вивчення  світової літератури у взаємозв'язку із різними видами мистецтв та формування на їх основі читацьких компетенцій учнів у  5-11 класах загальноосвітньої школи. Розглянуто специфіку художнього сприймання різних видів образотворчості, визначено роль   та актуальність синтезу мистецьких знань у змісті сучасної шкільної освіти; обґрунтовано концептуальні основи інтеграції мистецьких знань у процесі вивчення світової літератури; визначено методологічні принципи вивчення літератури у взаємозв'язку з різними видами мистецтв у контексті світової культури; продемонстровано методи і прийоми впровадження досвіду на практиці та висвітлено результати роботи над методичною проблемою. 
      Матеріал призначений для учителів світової та української літератур,  які цікавляться проблемою синтезу різних видів мистецтв  у  процесі інтерпретації художніх текстів та ставлять перед собою мету формування компетентного читача. 
Ключові слова: синтез мистецтв, художнє сприймання, діалог культур, літературна компаративістика, інтеграція мистецьких знань, комплексна взаємодія мистецтв, трансформація літературних образів. 
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 1.1 Проблемно-орієнтований аналіз діяльності 
                                       Усі мистецтва, злившись разом,
                          Красу та Істину несуть.

                                            Добро, Чарівність, Мир і Правда -

                           Їх неодмінна вічна суть.

 Проблема стану мистецької освіти в школі є важливою вічною проблемою. Розв'язання її залежить від удосконалення всієї системи гуманітарної освіти, навчання і виховання. У розв'язанні  цих проблем саме світова література здатна виконувати інтегрувальну роль, формувати в учнів систему художнього мислення. Під час вивчення літератури як  мистецтва слова суміжні види образотворчості (музика, живопис, графіка, скульптура, театр, кіно) впливають на різні сфери сприймання і створюють додаткові можливості для художнього розвитку особистості.                                                                         

         Я вважаю, що урок  літератури – це урок мистецтва, на якому активно розвивається образне мислення, фантазія, уявлення учнів, це урок, де почуття та розум поєднуються, а знання не просто засвоюються інформаційно, а переживаються і набувають особистого характеру. Це  стає можливим за умови, коли учитель і школярі намагаються оволодіти мовою різних видів мистецтва і синтезувати  її  при аналізі тексту. Саме тому основне завдання на моїх уроках - це інтерпретація текстів світової літератури в процесі  взаємозвязку з різними видами мистецтва - виховання творчого читача із самостійним критичним мисленням та естетичним смаком.
Проблема, над якою я працюю на своїх уроках світової та української літератури  - "Формування читацьких компетенцій учнів шляхом синтезу літератури з різними видами мистецтва" .
          Теоретичною основою проблеми  є культурологічні роботи О.Шпенглера, А.Шопенгауера, Т.Адорно, у яких взаємозв'язок мистецтв уводиться в глобальний, культурологічний контекст, праці М.Бахтіна про гуманітарне мислення й діалог,  В. Біблера про діалог культур,  І.Дзюби   й        Д. Наливайка про літературу в системі мистецтв, сучасного вченого-практика  В.Доманського, який розробляє ідею синтезу мистецтв та вивчення літератури на діалогічній основі   з виходом у культурологію.    Проблема комплексного використання різних мистецтв у процесі вивчення  світової літератури на сьогодні малодосліджена. Більша частина наукових праць присвячена проблемі залучення до вивчення літератури окремих видів мистецтва: живопису, графіки, музики, театру, кіно (А.Вітченко, В.Гречинська, М.Машенко, О.Ткаченко). У деяких дослідженнях про синтез мистецтв під час вивчення літератури ігноруються такі важливі види образотворчості, як театр і кіно (Є.Колокольцев, Н.Мірецька,З.Мітяєва, М.Сосницька). В Україні питання театральної та загальної художньої педагогіки дос​ліджували Л.Масол, Н.Миропольська, О.Рудницька, Г.Сагач, С.Черепанова, які довели, що передача учням різноманітних знань із теорії й історії мистецтва є необхідною, оскільки без них неможливе оволодіння багатовіковою художньою спадщиною народу. Проблемам естетичного виховання за допомогою різних мистецтв присвячені праці О.Бандури, Солодкої А.К., Н.Волошиної, О.Мазуркевича, Л.Мірошниченко, Є.Пасічника, Г.Шевченко. У сучасній літературній компаративістиці виділилась окрема галузь - вивчення літератури в системі мистецтв та інших видів духовно-творчої діяльності в їх взаємозв'язку і взаємодії.  Про можливості компаративістики як шкільної методики аналізу тексту йдеться у працях        Д. Наливайка, Л.Мірошниченко, Т.Нефедової, Н.Волошиної, О.Ніколенко, О.Куцевол, Ж.Клименко, А.Грабовського, В.Бабенко. А повнішому розкриттю творчих здібностей учнів, формуванню полікультурної компетентності на уроках компаративного аналізу допомагають елементи методичних концепцій Ю.Ковбасенка, Є.Волощук, О.Ісаєвої. Вони довели, що синтетичний характер художньої діяльності зумовлює таку ж - синтетичну, нерозчленовану - єдність освіти, виховання і навчання, під час якої формуються художньо-творчі здібності особистості. 
       1.2.Обґрунтування актуальності досвіду і його практичної значущості Актуальність методичної теми  визначається  потребою держави в громадянах із розвиненими ключовими компетентностями: загальноосвітньою, естетичною соціальною, громадянською. Саме тому запроваджена      з  2013/2014 навчального року нова програма зі світової літератури для 5-9 класів (керівник колективу О.М. Ніколенко) та  ще діюча програма для 5-12(6-11) класів    одним із завдань вважають розвиток умінь і навичок учнів сприймати, аналізувати й інтерпретувати літературний твір у культурному контексті, у зв’язках з іншими видами мистецтва, подібними за тематикою творами різних жанрів, проводити компаративний аналіз творів в аспекті актуальних питань сучасності й становлення особистості, формування поваги до різних мов, культур, традицій, толерантного ставлення до всіх народів, народностей, рас і національностей. З огляду на це, актуальність досвіду з означеної проблеми продиктована необхідністю відобразити в навчанні логіку існування мистецьких явищ, повернути літературну освіту в контекст культури. Нині дедалі глибше усвідомлюється важливість комплексного підходу до використання культуротворчого впливу різних видів мистецтв у процесі вивчення літератури, необхідність формування в учнів цілісної художньої картини світу.
Об'єктивний розвиток методичної науки висуває нагальну проблему теоретичної розробки, експериментальної перевірки і практичного впровадження системи вивчення світової літератури у взаємозв'язках із різними видами мистецтв. У «Концепції літературної освіти»  звертається увага  залучення дітей до загальнолюдських цінностей, виховання толерантного ставлення до різних народів, народностей, рас і культур. Керуючись  Державним стандартом базової і повної загальної середньої освіти ( освітня галузь «Мови і літератури»), на уроках літератури намагаюся  прищеплювати школярам художній смак, формувати вміння розрізняти високовартісну й низькопробну книжкову продукцію, поціновувати класичну й сучасну літературу.

1.3. Визначення провідної педагогічної ідеї досвіду, мети, завдань Узагальнена мета, яку я ставлю в роботі над проблемою, - це  вивчення літератури як невід’ємної частини національної і світової художньої культури, усвідомлення специфіки літератури як мистецтва слова, її гуманістичного потенціалу і місця в системі інших видів мистецтва. Навчальну, розвивальну та виховну мету на   уроках з використанням синтезу мистецтв формулюю наступними  тезами, залежно від обраного шляху роботи з мистецькими творами: 

· показати зв'язок інших видів мистецтва з літературним твором, який вивчають; 

· інтерпретувати зміст літературного твору, порівнюючи літературне трактування образів з характером їх втілення в  інших видах мистецтва; 

· показати, як реалізується один і той самий творчий прийом у різних видах мистецтва; 

· формувати вміння переносити знання аналізу мистецьких творів з літератури в інші види мистецтва; 

· навчати осмислювати та цінувати національну та світову мистецьку спад​щину;
· розвивати вміння слухати та аналізувати музичний твір, зістав​ляти, досліджувати, узагальнювати твори образотворчого мистецтва; 

· розвивати навички роботи з музичними та літературними тво​рами в їх ідейній та тематичній єдності;

· розвивати творчу фантазію, образне мислення, творчі здібності, естетичний смак;
· виховувати через мистецьке слово та інші мистецькі засоби лю​бов до національної та світової культурної спадщини;

· виховувати повагу до праці композиторів, художників, скульпторів, музейних працівників;

· прищеплювати інтерес до класичної та сучасної музики, образотворчого мистецтва. 
ІІ. Основна аналітична частина

2.1.Технології реалізації провідної педагогічної ідеї та її компонентів Практичне значення роботи над проблемою  полягає втому, що для отримання певного емоційного  настрою при вивченні  творів світової культури  найчастіше в  навчальному процесі користуюся одним із різновидів інтерактивного здобуття знань – методом "дослідження" та «навчання у дискусії», які стимулюють самостійний пошук і  мислення, заохочують до полеміки, допомагають обгрунтувати власну позицію. У процесі дискусії розвивається усне монологічне мовлення учнів. Посилюється зацікавленість літературою як мистецтвом слова, її місцем серед інших мистецтв, розвивається почуття толерантності до чужої думки, підвищується самооцінка учнів від розуміння  важливості висловленої ним думки. Використання різних видів мистецтва на уроках світової літератури ефективне тільки за умови дотримання принципів діалогу культур та створення багатогранного художньо-естетичного середовища. 
Засвоєння змісту літературної освіти на міжмистецьких засадах здійснюю за допомогою таких методологічних принципів:
 1) мультикультурного підходу, який пропонує введення до програми з літератури широкого діапазону художніх систем (впроваджується варіативність, поліфонічність індивідуальних інтерпретацій мистецьких явищ); 2) комплексного підходу до вивчення літератури на основі взаємодії різних видів мистецтв; 3) порівняльного підходу у процесі осягнення різних мистецьких текстів; 4) діалогової взаємодії; 5) впровадження особистісно зорієнтованих методик художньо-освітньої діяльності, індивідуальних підходів до мистецько обдарованих учнів та інших категорій старшокласників.
Інтеграцію мистецтв забезпечую на уроках сукупністю традиційних та інноваційних форм і педагогічних технологій:  добором текстів з фоновим компонентом та з ілюстраціями, створенням навчальних комп'ютерних інтегрованих програм-презентацій, дискусій, диспутів, театралізованих свят, конкурсів, екскурсій до краєзнавчого, художнього музеїв,  драматичного театру ім. Кропивницького  та ін.   Використовуючи методи аналізу мистецьких творів, зіставляючи художні зразки за принципами аналогії, контрасту й узагальнення, спонукаю учнів творчо ставитися до виконання завдань, які сприяють глибшому осягненню мистецьких творів, вимагають розкриття їх нових аспектів. Така робота спонукає до усвідомленого засвоєння знань, впливає на розвиток спостережливості та дослідницького вміння, стимулює почуттєве пізнання, поглиблює і концентрує його, сприяє абстрагованому мисленню. 

Досягнення сучасної науки й техніки дозволяють застосовувати різноманітні технічні засоби, що сприяють ліпшому засвоєнню школярами змісту навчального матеріалу. Зокрема, це ви​користання аудіозаписів, відеофільмів, комп'ютерної техніки. Працюючи не один рік над цією проблемою, я переконалася, що вивчення літератури у синтезі її з іншими видами мистецтв, які об’єднує емоційно-естетична природа, та застосування на уроках ІКТ є одним із продуктивних шляхів літературної освіти. 

В останні роки відбулися значні зміни й у шкільній практиці. Завдяки Інтернет –ресурсам доступними стали різноманітні наочні матеріали з питань порівняльного вивчення літератури й мистецтв як складової літературної компаративістики.  Незважаючи на специфіку різноманітності зображувально-виражальних засобів окремих мистецтв, між ними існує зв’язок, оскільки вони підкоряються деяким загальним закономірностям, і в певних умовах окремі мистецтва можуть користуватися засобами інших мистецтв. Так, імпресіонізм, виразно проявившись спершу у французькому живописі, у свою чергу вплинув і на інші види мистецтв, зокрема на розвиток літератури модернізму. Тому, спрямовуючи внутрішню роботу учнів на розкриття зв’язків між мистецтвом слова і живописом, використовую при вивченні  поезій  П.Верлена, Ш.Бодлера, А.Рембо, репродукції картин французьких художників-імпресіоністів, зокрема Клода Моне "Імпресія. Схід сонця". Каліграми Гійома Аполлінера  просто необхідно розглядати разом з художніми творами   Пабло Пікассо.
      Є твори літератури, у яких безпосередньо зустрічається той чи інший твір мистецтва, який не  можна залишати поза увагою. Історичний, культурологічний та мистецтвознавчий коментар тут буде дуже доречним.

 Наприклад, у 6 класі при вивченні новели Рея Бредбері «Усмішка» 
ми зустрінемо шедевр високого Відродження – картину «Джоконда» Леонардо да Вінчі. Або у 7 класі, знайомлячись з новелою О.Генрі «Останній листок», згадуємо скульптуру Мікеланджело «Моісей», з якою автор порівнює свого героя Бермана. 

    Іноді сплановую роботу так, щоб твори мистецтва були
у центрі уваги ніби опосередковано. Наприклад, вивчаючи у 7 класі тему «Україна та її історія в літературі» , зокрема повість М.Гоголя «Тарас Бульба»,   доречно звернутися до картини І.Рєпіна «Запорожці пишуть листа турецькому султану». Вивчаючи творчість Гоголя  у 9 класі, учні переглядають полотна  А.Куїнджі «Місячна ніч на Дніпрі», «Вечір в Україні», «Українська ніч» та порівнюють їх з  з текстом Гоголя з «Майской ночи», при вивченні поезії П.Целлана неможливо обійти увагою роботи С.Далі «Воїн» та «Обличчя війни», В.Верещагіна «Війна», «Герніка» П.Пікассо тощо.
                     Необхідною проблема синтезу мистецтв на уроці літератури виявляється і при вивченні оглядових тем, таких як «Відродження», «Бароко»,  «Романтизм», «Модернізм» тощо. Доцільним тут виявляється представлення літературних тем через зв'язок зі світовим мистецьким процесом. На уроці з елементами культурологічного аналізу суттєву роль, на мою думку, відіграють фонові знання, без яких неможливо іноді адекватно сприйняти й осмислити зміст художнього твору, авторську концепцію, своєрідність психології героїв. Вивчення творів доби Бароко, Просвітництва, Романтизму та інших неможливе без чіткого усвідомлення особливостей культури відповідних періодів. Тож перш ніж переходжу безпосередньо до аналізу тексту п'єси П.Кальдерона «Життя – це сон», з'ясовуємо з учнями особливості доби Бароко в Іспанії, наголошую на тому, що базою для появи барокового мистецтва став спадок доби Відродження(мінливість, поліфонічність, ускладнена форма) а тому література бароко тяжіє до контрастів, метафоричності, алегоризму, барвистого пишного стилю в літературі. В образотворчому мистецтві  також переважають віртуозні композиції, парадні портрети з ідеалізованими образами, як це ми яскраво бачимо на картині Веласкеса «Портрет інфанти Маргарити», демонструю учням контраст смішної диспропорції потворно зодягненої, переобтяженої прикрасами маленької інфанти з чарівністю кольору та різноманітністю відтінків і тонів. А тому недосконалість моделі зникає перед сяянням відтінків, вабить око. В цьому химерність і дивність бароко. Саме такий контраст прослідковуємо і у творі Кальдерона, розкриваючи  метафоричний образ Сехізмундо, зітканий з барокових контрастів і суперечностей. 
         Вивчення історичного роману англійського письменника Вальтера Скотта розпочинаю із знайомства з культурою епохи Середньовіччя, традиціями, кодексом лицарської честі та  їх обладунками,  замками  -  перлинами середньовічної архітектури   романського стилю. 
     Особливий ефект має перегляд різних версій екранізацій роману та їх порівняльний аналіз. На останньому уроці з вивчення роману та після  домашнього перегляду кіноверсій («Айвенго»1961р, США, «Балада про доблесного лицаря Айвенго», Росія) проводжу  урок-диспут, на якому центральними запитаннями стають наступні:"Чому, на вашу думку, екранізації відрізняються від авторського оригіналу тексту? Що варто зробити перше - дивитись екранізацію чи прочитати текст? В  чому цінність екранізацій ? Слабкі і сильні сторони   переглянутого фільму-екранізації. Чи є, «на вашу думку, екранізація самостійним твором мистецтва, незалежно від авторського тексту? Що вам особисто сподобалось більше?   
       Так, повість Вольтера «Простак»  в екранізації  Є.Гінзбурга взагалі являє собою синтез мистецтв, а тому потребує поглибленого аналізу із застосуванням міжпредметних зв'язків із художньою культурою. Порівняльний аналіз тексту і екранізації формує в школярів розуміння самоцінності і неповторності художнього тексту, яке не під силу затьмарити жодному спецефекту сучасного кінематографу. Дискусія навчає  учнів сприймати екранізацію як окремий вид мистецтва, а не ототожнювати його з текстом, говорячи, що краще подивитись, ніж прочитати.   Режисер і автор – часто люди з різним баченням змісту тексту і його втіленням на екрані. Вдало проходить відеоурок за екранізацією роману О. Уайльда «Портрет Доріана Грея». Фільм «Доріан Грей» - з одного боку чудова ілюстрація до певних  розділів твору, з іншого ж – гарна нагода провести дискусію щодо варіативності сценарію,розбіжностей у  трактуванні сюжету і образів автором та   режисером. Чим це зумовлено? Що це – екранізація чи фільм за мотивами твору? Під час вивчення поезії доречним вважаю використання плейкастів, які дають емоційний настрій та односасно є синтезом музики, поезії, компютерної графіки, живопису, фотографії тощо. Вивчаючи прозові твори, особливо нововведені, використовую буктрейлери як власного виробництва так і з колекції You Tube.     
       Для актуалізації знань учнів використовую літературні диктанти, компютерне тестування в програмі Теst-W2, кросворди, запитання для бесіди. На етапі сприйняття та засвоєння нового матеріалу - мультимедійні презентації, діалог, дискусії, синтез думок, робота в парах, «Коло ідей», «Акваріум», «Асоціація», «Мікрофон», «Навчаючи - навчаюсь», «Мозковий штурм», «Незакінчені речення», «Ажурна пилка», прогнозоване читання тощо.
       Для підсумкового етапу пропоную творчі завдання проблемного та аналітичного характеру, тестування. Застосування мультимедійних презентацій вважаю доцільним на будь-якому етапі вивчення теми. Слайди використовую для повідомлення теми й мети уроку, у процесі пояснення вчителем матеріалу (визначення, терміни,  таблиці, схеми, малюнки, репродукції картин, відеофрагменти), для контролю знань. 
ІІІ.Висновки та рекомендації
3.1. Результативність представленого досвіду  полягає у підвищенні рівня зацікавленості літературою та художньою культурою з боку учнів, активній їх участі в різноманітних літературно-мистецьких конкурсах, у відзнаках  учнів-ських творчих робіт на Всеукраїнських літературних конкурсах. Тісна спів-праця з фаховим журналом «Зарубіжна література в школах України» дає можливість учням продемонструвати отримані на уроках знання. У 2009 році Присяжнюк Ніна(11кл.) посіла  ІІ місце у Всеукраїнському конкурсі  учнівських перекладів 91 сонету  В.Шекспіра «Безмежний світ шекспірівських сонетів»; у серпні-листопаді 2013 року сім учнів 6-11 класів брали участь у творчих конкурсах від журналу «Зарубіжна література в школах України» - «Зустріч на уроці світової літератури з книгою, яка залишила слід у моєму житті», у якому Біла Світлана (8кл.) посіла ІІІ місце;  «Відгук про прочитану влітку книгу» - Томіленко Анна(7кл) також отримала Диплом ІІІ ступеня; Яворська Надія (9кл.) від-значена Почесною грамотою журналу «Зарубіжна література в школах  України» за участь у конкурсі  на кращий учнівський переклад українською мовою поезій зарубіжних авторів.  У  всеукраїнській українознавчій грі-конкурсі «Соняшник» (2013 р.) учні 7 класу  отримали 5 призових місць:  Диплом ІІІ ступеня республіканського рівня та  Дипломи І, ІІ, ІІІ ступенів регіонального рівня; 
        Подальші плани  в роботі над проблемою вбачаю у активному залученні учнів до підготовки уроків літератури з використанням синтезу мистецтв (створення мультимедійних презентацій, тестувань, слайд-шоу) та вдоско-наленні роботи на уроці за рахунок використання комп’ютерних технологій та допомоги мережі Internet . 
   Отже,  використання  на уроках   літератури матеріалів, ілюстрацій, різних засобів, пов’язаних з іншими видами мистецтва, урізноманітнюють навчальний матеріал, роблять його більш цікавим, націлюють учнів на самоосвітню діяльность, розширюють кругозір, збагачують духовно.
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